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ABSTRACT
     This study investigated the impact of Nigeria pidgin English in Ilorin south secondary school students’ usage of the standard English. The research was carried out to determine the extent to which the use of Pidgin English influences students’ proficiency in Standard English and their overall academic achievement. A descriptive survey research design was adopted, and data were collected from a sample of senior secondary school students within the study area through structured questionnaires. The findings revealed that the frequent use of Pidgin English among students affects their mastery of Standard English, which in turn influences their performance in English language-related subjects. The study further showed that while Pidgin English serves as a medium of informal communication and fosters social interaction among students, it contributes to grammatical errors, poor vocabulary development, and weak writing skills in formal learning contexts. Based on these findings, the study recommended that teachers, parents, and school authorities should emphasize the proper use of Standard English in academic activities, while also sensitizing students to the negative implications of excessive reliance on Pidgin English in their academic work.
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CHAPTER ONE
INTRODUCTION
1.1 Background to the Study 
	Communication is the key to human evolution. It is what defines human existence and civilization. But without recognizable sounds, signs or symbols, or in a wider context, language, what we call communication be it verbal or non-verbal or in any of it forms, would be non-existent. One of the most significant variances amongst man and animal is man’s ability to express himself effectively and make others comprehend him easily. Language is only possible because within each society, people agree to understand a particular pattern of sound in a particular way. For instance, all Anglophone countries understand the meaning of the word ‘fire’. Scholars and researchers have over the years given us wider and robust information about language from their fields: to the linguists, it is termed a set of arbitrary symbols; the communication experts deduced that it is a tool for sharing ideas from a sender to a receiver and so on.
	Language is a form of communication using words either spoken or gestured with the hands and structured with grammar, often with a writing system. Nigeria pidgin is a variety of language and an amalgamation of two disparate languages, used by two population having no common language as a lingua franca to communicate with each other, lacking formalized grammar and having a small, utilitarian vocabulary and no native speakers Akande (2008). Pidgin, as a word or a language has all through the civilization of man, characteristically made communication between two or more people simpler and has diminished the prestige and bottlenecks with respect to other languages. It is a language with no native speakers because it is no one’s first language but, is a contact language. That is, Pidgin is the product of a multilingual situation in which those who wish to communicate must find or improvise a simple language system that will enable them to do so.
	Nigeria Pidgin is a debased form of language, which has a corrupt form of English, with no definite structure and associated with illiteracy and low status. In Nigeria, Nigerian Pidgin used to be seen generally as the code of the illiterates as well as a bastardization of English and its use was, therefore, considered a mark of the level of one’s proficiency in English. Akande (2008) has noted, the sociolinguistics reality in Nigeria today is spoken by university graduates, professors, lawyers, and journalists. It has also been demonstrated that Nigerian Pidgin is not used only in Informal settings but also in offices and other formal settings. In other words, he claim that Nigeria Pidgin is the code of the illiterates does not seem to have validity as there are a lot of educated speakers in Nigeria who can use both standard English and Nigeria Pidgin proficiently (Akande2008).
	However, Nigerian pidgin is the lingua franca mostly used in Nigeria. It is been perceived by some scholars as a prominent form of language. A close view of Nigerian pidgin is that it is a disjointed form of language, which consist of word-hoards from Nigeria Indigenous languages and European language. Consequently, it is clear that Pidgin English is widely used by students during their interaction with ignorant people and uneducated people. The existence of Pidgin English began because of the colonial masters coming into Africa. Well respected philosophers noted that there is no language that is an island meaning that language can also be developed through a preexisted one. (Akinfeleye, 2008}. Nigeria Pidgin has brought the people of Nigeria together regardless of their divergence in culture and language by creating a confined culture and language for itself, which blends from diverse cultures.
	Furthermore, language is the most imaginative infinite instrument for conveying information and it benefits us to interpret and communicate with people of the same and different background. Having said this, we can concur that pidgin is a language of its own and not just a supplementary tongue as some people observe, since it serves as an instrument of social discourse particularly in multilingual environment. 
1.2 Statement of Problem
Nigerian Pidgin is a language just as English and there is enough room for both language to co-exist and be mutually enriching. Despite this and the fact that Nigerian Pidgin English appears to be the most popular means of communication among diverse groups and is easier to learn than any other language in the country today, it is generally asserted that it is not the suitable language for use in formal setting and its use in such setting is usually frowned at.
Several articles have addressed Nigerian pidgin from different perspectives. However, much attention has not been paid in the usage of pidgin among secondary school student.
1.3 Objectives of the Study 
     The main objective of this study is to examine the impact of Nigerian Pidgin English on secondary school students’ academic performance, language development, and communication skills. Specifically, the study seeks to:
1. Assess the extent to which Nigerian Pidgin English is used by secondary school students both within and outside the school environment.
2. Determine the influence of Pidgin English on students’ proficiency in Standard English, especially in written and spoken communication.
3. Evaluate the effect of frequent use of Pidgin English on students’ academic performance, particularly in English Language and other related subjects.
4. Investigate teachers’ and students’ perceptions of the use of Pidgin English in the school setting.
5. Identify the possible benefits and drawbacks of Pidgin English usage among secondary school students in their academic and social interactions.
6. Provide recommendations on how to manage or integrate Nigerian Pidgin English in a way that supports rather than hinders students’ language development and academic achievement.

1.4 Research Questions
   The following research questions were formulated to guide the study:
1. To what extent do secondary school students use Nigerian Pidgin English in their daily communication?
2. How does the use of Nigerian Pidgin English affect students’ proficiency in Standard English?
3. What impact does the frequent use of Pidgin English have on students’ academic performance?
4. How do teachers and students perceive the use of Nigerian Pidgin English in the school environment?
5. Are there any observable benefits or disadvantages associated with the use of Pidgin English among secondary school students?
1.5 Research Hypotheses	
The following research question hypotheses were tested. 
1. H₁: There is a significant extent to which secondary school students use the Nigeria pidgin English in their daily communication.  
2. H₂: The use of Nigerian Pidgin English significantly affects students’ proficiency in Standard English.
3. H₃: The frequent use of Nigerian Pidgin English significantly affect has an impact on the students’ academic performance.
4. H4: There is a significant difference between teachers’ and students’ perceptions of the use of Nigerian Pidgin English in the school environment.
5. H5: There are observable benefits or disadvantages associated with the use of Pidgin English among secondary school students.
1.6 Significance of the Study
   Language is used for the purpose of communication between individuals. When a common language is lacking, communication becomes a problem. This study attempts to contribute to the existing literature on Pidgin English in line with many researchers such as Adeyanju (2019), Todd (2017), Gani-Ikilama (2015) who observe that, Pidgin English is spoken in market places, barracks, campuses, etc. and that this variety of Pidgin English is predominantly a market language used in buying and selling interactions.
In a quest to show the significance or importance of Pidgin English in Nigeria, it was observed that Pidgin English in Nigeria is highly underestimated. Considering the very high number of Pidgin Speakers in the country and its ever growing importance in trade in Nigeria, this work may have brought into "lime light" this importance. The reason for the significance of this study is educational. By this, it is believed that people will be able to learn how to appreciate the important role pidgin plays, not only in trade but in almost all the facets of the Nigerian setting. This significance of study contains all the information earlier presented in the statement of the problem, research objectives and information deduced from review of relevant literature.
1.7 Scope and of the Study
     The research work focuses on investigating the effect of Nigeria Pidgin English on the Academic Performance of Senior Secondary School Students in Ilorin West LGA, Kwara State, Nigeria. This study will cover secondary schools under Ilorin south LGA, Kwara State. However, the sample of the study would consist of some selected Senior Secondary Schools in Ilorin West LGA, Kwara.
1.8 Definition of Terms
Language: A systematic means of communicating by the use of sounds or conventional symbols.
Evaluation: The result or outcome of a cause.
Pidgin English: An amalgamation of two disparate languages, used by two populations having no common language as a lingua franca to communicate with each other, lacking formalized grammar and having a small, utilitarian vocabulary and no native speakers.
Standard English: Its refers to the form of the English language that is widely accepted as the correct or conventional variety used in formal communication, education, government, and media. It follows established rules of grammar, vocabulary, spelling, and punctuation, and it is typically used in writing and formal speech.
Impact: refers to the strong effect or influence that something has on a person, group, situation, or environment. In research and academic writing, “impact” describes the measurable or observable changes that occur as a result of a specific action, condition, or phenomenon.
Nigerian Pidgin English: Often simply called Nigerian Pidgin or Pidgin English, is an English-based creole language spoken widely across Nigeria. It developed as a simplified form of English used for communication between people who do not share a common native language. 









CHAPTER TWO 
REVIEW OF RELATED LITERATURE
These section boons different views from previous discussions by different prominent scholars, but not many have paid so much attention to scrutinize the Usage of Pidgin English among secondary school student. The following sub-headings guide this chapter:
· Definition of Pidgin
· An Overview of Nigeria Pidgin English
· Origin of Nigeria Pidgin
· Function of Nigeria Pidgin
· Standard English in Nigeria
· The benefit of Nigeria Pidgin
· Appraisal of literature review 
2.1 Definition of Pidgin
	Different intellectuals and linguists to come up have completed exertions with definitions of pidgin authors, such as Whinnom (2011) says: “a pidgin crops up from a situation involving a target language, but the socially superior target language is usually inaccessible to the substrate speakers”.
	It is accurate as indicated that the growth of a true pidgin involves more than two tongues in contact. A pidgin language comprise of a corrupt language, which remains to be improved by other languages termed as “Substrate”. This substrate vary from place to place. In the Nigeria situation for instance in Anambra the main role substrate would be Igbo, whereas in Ilorin it would be Yoruba. Nigerian pidgin as a variety of language can be perceived at all level of learning since primary to tertiary establishment notwithstanding the limitation in its usage. Adetugbo (2010) comments that: “Ever among the highly educated teachers of English language there is often recourse to pidgin English As the vehicle of informal education.
	Crystal (2012) See Pidgin as “A language which has been striped - off everything but bare essential necessary for communication”. One can infer from the definition that pidgin; contrasting English language is an auxiliary simplified means of communication. This is so as enriched above morphological or linguistic facts are much fewer when linked with a language like English. But like Gani ikilama (2012) comments, “those that makeshift character of pidgin ignore the fact that they can develop to a considerable degree of stability and complexity.
2.2 An Overview of Nigerian Pidgin English 
          Nigerian Pidgin English  is a dynamic and widely spoken English-based creole that functions as a lingua franca across Nigeria’s linguistically diverse population. With over 500 indigenous languages spoken throughout the country, Nigerian Pidgin has become a unifying language, enabling effective communication among people from different ethnic and linguistic backgrounds (Elugbe & Omamor, 2004). Though often regarded as an informal language, it plays a crucial role in Nigeria’s sociocultural, economic, and even political life.
Historically, Nigerian Pidgin developed during the transatlantic trade era and the colonial period, when interaction between English-speaking colonial administrators and local communities necessitated a simplified form of English for trade and communication. Over time, this pidgin evolved into a more stable and structured variety, absorbing lexical and grammatical influences from indigenous Nigerian languages such as Yoruba, Igbo, and Hausa (Faraclas, 2004). Today, Nigerian Pidgin English   is spoken by millions of Nigerians, especially in urban centers, and continues to expand its reach through popular culture and mass media.
     Linguistically, Nigerian Pidgin English is characterized by simplified grammar, flexible syntax, and a rich vocabulary that blends English with indigenous expressions. For example, while Standard English might say, “I don’t understand,” the Pidgin equivalent would be “I no sabi.” This structure illustrates how Nigerian Pidgin English uses simplified verb forms and negation, often eliminating auxiliary verbs and complex tenses. Despite its simplicity, Pidgin is highly expressive and adaptable, capable of conveying a wide range of emotions and meanings depending on the context (Igboanusi, 2008).
        In terms of function, Nigerian Pidgin serves as a major language of informal communication. It is widely used in homes, markets, streets, and among peers, regardless of ethnic background. Moreover, it has a strong presence in Nigerian music, films, comedy, and social media. Artists such as Fela Kuti, Burna Boy, and many Nigerian comedians have contributed to the popularity of Pidgin by using it as a medium to reach mass audiences. Radio and television stations also broadcast in Pidgin, recognizing its power to engage a broad demographic, especially the youth and less-educated segments of the population (Ofulue, 2015).
       Despite its popularity, Nigerian Pidgin still faces considerable challenges in terms of official recognition and educational status. It is often perceived as a “non-standard” or “corrupt” form of English, and its use in formal settings particularly in schools is discouraged. Critics argue that excessive reliance on Pidgin can negatively impact students’ mastery of Standard English, especially in reading and writing, which are critical for academic success (Igboanusi, 2008). Consequently, Pidgin remains largely excluded from the curriculum, and Standard English continues to be the language of instruction and assessment in Nigerian schools.
2.3 Origin of Nigerian Pidgin 
	The source of Nigeria Pidgin is not specified; However, groups of notable researcher’s judgements are been delegated to. A source has it ‘pidgin’ (especially in West Africa) arose from the contact between Chinese and the European traders and such was a mispronunciation of the word “business” by the Chinese (Naro, 2013). Another account has it that it came from the Portuguese word “OCUPACIO”, which means “occupation”. Pidgin is also said to resemble or closely link to a Hebrew word “pidjom” which means “barter” (Rickford, 2018). A fast observation has been stated that Nigerian Pidgin has to do with commercial activities, communication and at due interludes between two or more people.
	Within the Nigeria setting, a principal factor responsible for the growth of Nigerian Pidgin is colonization. It can be historically vestige to commerce contact between British and indigenous people. According to Illah (2001), Nigerian Pidgin was developed from the negative attitude of the European colonial masters who they felt they could not allow their colonized people Nigerian to speak the same language with them. In other words, a variety of language that is Nigerian Pidgin was an output colonized. Owing to the historic connection of Europeans and the Africans, the language of the former became prominent among the latter, though the correct usage of the English language of colonizers by their colonized did not witness complete success. The subsequent effect of their attempt to catch up with the new protruding language gave upsurge to fragmented English.
	This is the initial developmental phase of Nigerian Pidgin. However, because of diachronic development over the years, the features, Lexico semantics and syntactic of Nigerian Pidgin began to spring and is accepted. This stage marks the departing line of Nigeria Pidgin from broken English (Faraclas, 2016).
	Elugbe and Omamor make distinction between Nigeria pidgin and Broken English or Deliberately incorrect English (Bamgbose, 2015; Igboanusi, 2011}. Broken English, on one hand, is the type of spoken English because of derisory mastering of standard English Language by non-native speakers of the language. It is different from Nigerian Pidgin. Special English, on the other hand is the type that is spoken with a deliberate attempt to manipulate the rules of English. It is used in most cases to create humor. Such is associated with characters like Zebrudaya of the television Soap Operas  “Masquerade”. Elugbe and Omamor (2011) refers to this form as a “Pseudo Pidgin”. However, Nigerian Pidgin was repudiated, prohibited, and rejected by the Europeans as certified and apt English language, particularly within the empires of education, administration and politics. Illah therefore concluded that it was the inferiority presuppositions of the Europeans towards their colonized that made them not to accept the colonized pidgin or respect the colonized.
	Illah’s position can be substantiated with some relevant theories on the origin of pidgin language.  Baby talk theory; for instance, see pidgin initiating from a similar exertion, which a child has when he or she is trying to master a language. It is claimed that in doing this, the child will first master the content words are opposed to the functional words. Baby talk theory displays the attempt of Nigerians at speaking their superior language, which resulted in them getting the less superior form of the language Banjo (2016). This theory may after all not be a credible enlightenment to account for the history and origin of Nigerian Pidgin. For one, the theory takes pidgin language to be an unsuitable language subject to alteration and as a real language in edifice process. However, contrary to this observation the language as exponentially used by its supporters, is neither predestined to fulfil modification purposes nor re-codification doctrines. Rather, it is an established language.
	There is also Independent parallel development theory. This theory is rooted in notion that languages are having common dynasties of Indo-Europeans because they share some comparisons. Similarly, it is noted that pidgin have some mutual features it can be therefore traced to a common ancestors in Indo-European language. Also, most of their narrators to be tense from West Africa who bit things in public. This theory has been criticized by its attempt to over-strain the comparisons that occur among different Pidgins of West Africa and more significantly, it has been prominent that some pidgins are not built on European Languages. For Instance, intellectuals like Banjo (2016) have totally rejected Nigeria Pidgin being classified under the Indo European languages. He would rather classify Nigerian Pidgin alongside the indigenous languages of Nigeria. Banjo has also refuted the claim that Nigerian Pidgin is a dialect of English, though he does not deny that the fact that they are related in many ways, especially in terms of their importance.
	The beginning and criteria for Nigeria Pidgin is the language ecosystem of Nigeria. Akande and salami (2010) have underscored and documented this. According to them, Nigeria is a highly multilingual and multiethnic setting with ancestral language ranging between 400 and 500. Only three out of these languages are recognized as major languages are recognized as major Languages: Hausa, Igbo, and Yoruba, while the rest are regarded as minor Languages (for example, Igede, Egun Angas, Kamuku, etc.)
2.4 Functions of Nigeria Pidgin
	Nigerian pidgin is a significant asset, as it is the only ethnical neutral language in Nigeria, for example, with the English language. It is used to converse basic domestic needs such as food and clothes and for interactive and private dialogue.
	According to Elugbe (2010) point out, a language may be national by being it spoken all over the country, being it indigenous and being declared “National”. Nigerian Pidgin is national because it meets two of these requirements:
1) 	It is indigenous to Nigeria because it originated, is sustained and is expanding here in Nigeria. 
2) 	It is geographically spread all over Nigeria and spoken by Nigerians of different ethnic origins.
	As a true conversation device, the Nigerian Pidgin acts as a ‘link’ between the mother tongue and Nigerian English standard. Nigerian Pidgin has gained the mother tongue status and there are many Nigerians for whom it is as much a first language as the mother tongue and many Nigerians use the same primary language as their mother tongue, so that they are fluent in their mother tongues and Nigerian Pidgin}. Consequently, it follows that Nigerian Pidgin can be used to teach many Nigerians where it would have taken other local languages. However, it is safe for Nigeria Pidgin to use his or her lexicon not only in English but also in other Nigerian languages. In other words, speakers use words in their own language to reinforce the Nigerian Pidgin form.
	Ironically, Pidgin English is used among the country’s leaders, religious men and women, lawyers, prosecutors, students, educated and ignorant people understand and interact completely in the language. The language is growing rapidly and the belief once holding that the language is the language of the educated is steadily corroding and slowly being substituted as Nigerian's unique language as even the country's national football team uses the language as a means of contact on the pitch. Nigeria at least now has a tag that is "Naija" in Pidgin English.
	The internet, radio, the newspapers and the Tv do many programs in Pidgin. Nigeria Pidgin is used as language tool to pass messages on to people. In some Nigerian newspapers, some journalists and animators uses Pidgin. Such services are The BBC News Pidgin weekly column of a regional daily newspaper, which has been in service throughout the country for over 8 years. “Akpan and Oduma” and “kookooroku” “as e de hot” are morning Tv shows shown on Wap Tv on Star times, Including wazobia f.m. a popular Nigeria F.M radio station, Thanks to its ease. This explicitly shows the enormous usage of Pidgin English throughout the country
	Furthermore, traders tend to use Nigerian Pidgin instead of using a standard English type during conversation or transactions. For instance, Nigerian Pidgin is used to communicate effectively by market men, conductors, and food vendors that are not cultured.
	The government also uses Nigerian Pidgin as an active tool in sending out information to the people, about the actions of the government, the bond between the citizens, government and policymaking in general. The literary scene is another area Pidgin English is used, as it produces very good showbiz and is educative when used in play, prose, tournaments and poetry.
2.5 Standard English in Nigeria
      Standard English plays a central role in Nigeria’s educational, political, and social systems. It is the official language of the country and functions as the primary medium of instruction in schools, as well as the language of government, media, and formal communication. Despite Nigeria’s multilingual landscape with over 500 indigenous languages, Standard English remains the most prestigious and widely recognized language across all regions of the country (Adegbija, 2004). Standard English refers to the variety of the English language that adheres to established norms of grammar, spelling, vocabulary, and usage. It is considered the “correct” or “proper” form of English and is used in formal writing, academic settings, and official discourse. In Nigeria, this variety of English is modeled after British English, owing to the country’s colonial history. British influence introduced English into the Nigerian school system, civil service, and legal system, where it has remained the dominant language for official functions (Bamgbose, 2005).
    In the Nigerian context, Standard English serves multiple purposes. First and foremost, it is the language of education. From primary to tertiary levels, most subjects are taught in English, and proficiency in Standard English is often a determinant of academic success. Examinations such as the West African Senior School Certificate Examination (WASSCE) and the Unified Tertiary Matriculation Examination (UTME) test students’ understanding of Standard English, and poor performance in the subject can limit access to higher education and job opportunities (Igboanusi, 2006). As such, English proficiency is highly valued and often seen as a marker of intelligence, class, and social status. Beyond the classroom, Standard English is also used in government communication, judiciary proceedings, and formal business environments. It allows for nationwide communication across Nigeria’s ethnolinguistically diverse population, making it a unifying language for administrative and political purposes. For instance, national broadcasts, legal documents, and official correspondences are typically written in Standard English to ensure clarity and universality (Ogunmodimu & Adeyanju, 2020). However, the dominance of Standard English in Nigeria is not without challenges. One major concern is the educational gap created by the use of English as the primary language of instruction. Many Nigerian students begin schooling without a strong foundation in English, especially in rural areas where indigenous languages dominate daily communication. As a result, learners often struggle to grasp concepts in English, which affects their overall academic performance. Scholars such as Bamgbose (1991) have criticized the exclusive use of English in schools, arguing that it marginalizes native languages and limits inclusive access to education. Furthermore, the presence of Nigerian Pidgin English and various regional accents has led to the emergence of what is often referred to as Nigerian English—a localized variety of Standard English influenced by indigenous languages and sociocultural realities. While Nigerian English differs from Standard British English in pronunciation, idioms, and certain syntactic patterns, it remains intelligible and functional. Some linguists argue that Nigerian English should be recognized and accepted as a legitimate variety in its own right, especially as it reflects the linguistic identity of the Nigerian people (Jowitt, 2001).
2.6 The Benefits of Nigeria Pidgin
	Nigeria pidgin has major benefits which are not exploited in language planning in Nigeria. Since the search for unity is a primary concern of government, one would have thought that Nigerian Pidgin would be brought into the planning process. It is a major asset, for example, it shares with English the unique feature of being the only ethnically neutral Language in Nigeria. 
	Another advantage of Nigeria Pidgin is that serves as a National Language. As Elugbe (2010) points out, a language may be national by being it spoken all over the country, being it indigenous and being declared ‘National’. Nigerian Pidgin is National because it meets two of these requirements:
1) 	It is indigenous to Nigeria because it originated, is sustained and is expanding here in Nigeria.
2) 	It is geographically spread all over Nigeria and spoken by Nigerians of different ethnic origins.
2.7 Appraisal of the Literature Review
    The literature reviewed in this study has provided valuable insight into the emergence, functions, and influence of Nigerian Pidgin English (NPE) within the Nigerian sociolinguistic landscape. Scholars such as Elugbe and Omamor (2006) and Faraclas (2007) have documented the historical development and social utility of NPE, especially as a unifying medium among Nigeria’s linguistically diverse population. Their works underscore the language’s role in bridging communication gaps, particularly in urban and multilingual communities. This provides a strong foundation for understanding the relevance of Pidgin in modern Nigeria.
    Several studies (e.g., Igboanusi, 2008; Ofulue, 2015) have addressed the sociocultural acceptance of NPE and its growing use in entertainment, media, and informal discourse. These works highlight the evolving status of Pidgin from a “low prestige” variety to a culturally powerful tool of expression. The literature also shows a clear awareness of the language’s creative and integrative potentials among youth, especially in music, comedy, and social media, further emphasizing its popularity. However, when examining the educational implications of Pidgin English, the literature reveals a more divided perspective. Some scholars, such as Bamgbose (2002) and Adegbija (2004), express concern over the negative influence of frequent Pidgin use on students’ mastery of Standard English, particularly in formal writing and academic communication. They argue that the dominance of Pidgin in students’ informal speech may lead to interference in grammar, spelling, and vocabulary usage. These concerns are echoed by educators and policymakers who believe that overexposure to Pidgin could hinder learners’ academic performance. Despite these contributions, several gaps remain in the literature. First, there is a lack of empirical data directly linking the use of Pidgin English to students’ academic outcomes, such as test scores or performance in English Language subjects. Many existing studies rely on general observations and anecdotal evidence, rather than quantitative or qualitative research involving actual secondary school students. Furthermore, the voices of students and teachers themselves are often missing in the discourse, creating a need for studies that incorporate fieldwork, interviews, or surveys to understand lived experiences.
     Additionally, there is insufficient research exploring the possible cognitive and linguistic advantages of bilingualism or bidialectalism, where students switch between Pidgin and Standard English depending on context. While most studies focus on the negative implications, few consider the potential of using NPE as a pedagogical resource or a bridge to learning Standard English-an approach that could benefit students who struggle with the exclusive use of formal English in instruction.



                                                         CHAPTER THREE
RESEARCH METHODOLOGY
This chapter presents the research methodology under the following sub-headings
· Research design 
· Population of the study
· Sample and sampling techniques
· Instrument for data collection
· Validity of the instrument 
· Reliability of the instrument 
· Method of Data Analysis
3.1     Research Design 
	The designed adopted for this study was field research survey method type. This design is best used for this kind of study as the researcher will make use of questionnaire and by visit the secondary schools in evaluating the usage of Pidgin English in Ilorin South, Kwara State. 

3.2	Population of the Study
The target population of this study comprises students of all secondary schools in Ilorin south LGA, of Kwara State who are directly involved or affected in the use of Pidgin English. 
3.3	Sample and Sampling Techniques
Moderately, for the purpose of this study, random Sampling technique was used to select four schools. Hence, 100 respondents will be sampled from the population; the sample of the study would consist of four schools in Ilorin south LGA, Kwara State. 
1. Baboko Community Junior Secondary School, Surulere, Ilorin.
2. Government Day Junior Secondary school, Adeta, Ilorin.
3. Sheikh Abdulkadir Junior secondary school, General hospital road, Ilorin.
4. Nawarudeen Islamic college, olorunsogo, Ilorin.
5. Government Girls College, (Junior section), Pakata, Ilorin.


3.4   Instrument for Data Collection 
	The data for this study was generated through questionnaire. Copies of questionnaire was administered to the secondary school student in Ilorin south, Kwara State. The questionnaire was divided into two sections A and B. Section A sought respondents bio data and personal information while Section B was designed to assess general information about interactions as carried out in the school. 
3.5 Validity of the Instrument
	Before the questionnaire was distributed to students of SSS I-III of the selected schools, the draft samples were shown to the project supervisor for corrections after which they were administered to the respondents to source viable information.
3.6 Reliability of the Instrument
	A retest method was used to ascertain the reliability of instrument; in this case, twenty sets of students were randomly selected from each school. In order to ascertain the reliability of the instruments some week’s interval was allowed before the re-test took place. 
3.7 Method of Data Analysis
	The data generated from all the sections of the questionnaire are analysed using Percentages and arithmetic calculations were used to analyse language choices of the subjects in the questionnaire. 
	The analysis is divided into two sections: the first section deals with the bio-data of the respondents while the other section entails the responses to the questionnaire. Statistical methods of frequency and simple percentage are used for both sections.


CHAPTER FOUR
DATA PRESENTATION AND ANALYSIS
4.1 [bookmark: _TOC_250003]Introduction
      This chapter deals with the summary of the view of the respondents on the research topic, “The impact of Nigerian Pidgin English.” The information contained in this chapter are details of data collected through the use of questionnaire. The questionnaire contains two sections, namely Section A and Section B. Section A showed the demographic characteristics of the respondents while section B contains the questions raised to achieve the objectives of the research.
The data collected are analyzed and tabulated below.
4.2 [bookmark: _TOC_250002]Data Presentation and Analysis
Table 1: Sex of Respondents
	Sex
	Frequency
	Percentage

	Male
	55
	55%

	Female
	45
	45%

	Total
	100
	100%


   The above table shows that out of 100% respondents 55% were males while 45% were females.
Table 2: Showing student ages 
	Ages 
	Frequency
	Percentage

	13-14years
	45
	45%

	15-16 years
	35
	35%

	17 years and above
	20
	20%

	Total
	100
	100%


	The results of the table above shows that 45% of respondents fall under 13-14 years of age, 35% fall under 15-16 years of age  and 20% are 17 years and above.




Table 3: Selected schools 
	Schools 
	Frequency
	Percentage

	Baboko Community Junior Secondary School, Surulere, Ilorin.
	20
	20%

	Government Day Junior Secondary school, Adeta, Ilorin.
	20
	20%

	Sheikh Abdulkadir Junior secondary school, General hospital road, Ilorin.
	20
	20%

	Nawarudeen Islamic College, Olorunsogo, Ilorin.
	20
	20%

	Government Girls College, (Junior section), Pakata, Ilorin.
	20
	20%

	Total
	100
	100%


      The result above shown that 25% questionnaire was administrate in Government Day Secondary School, 25% was administrate in Sheikh Abdulquadir Secondary School, 25% was administrate in Model Secondary School (COED),and lastly 25% was administrate in Joel Best Model College.
Table 4: Category of respondents
	Class 
	Male
	Female
	Total
	Percentage

	SS1
	18
	20
	38
	38%

	SS2
	20
	15
	35
	35%

	SS3
	12
	15
	27
	27%

	Total
	50
	50
	100
	100%


    The above table shows the total number of respondents that were selected in this project to serve as a representative of the whole.
Presentation of Results
Research question one: To what extent do secondary school students use Nigerian Pidgin English in their daily communication?
Table 5: Students’ Responses 
	S/N
	Items
	Yes
	%
	No
	%

	1.
	Do you speak Nigerian Pidgin English with your classmates at school?
	35
	35%
	65
	65%

	2.
	Do you use Nigerian Pidgin English when talking with friends outside school?
	41
	41%
	59
	59%

	3.
	Do you find it easier to express yourself using Nigerian Pidgin English?
	45
	45%
	55
	55%

	4.
	Do you use Nigerian Pidgin English more often than Standard English in daily conversations?
	36
	36%
	64
	64%


 Source: field survey, 2025. 
       The table above shows that 35% of students agreed that they speak Nigerian Pidgin English with your classmates at school while 65% respondents disagreed. From the same table 41% respondents agreed that they use Nigerian Pidgin English more often than Standard English in informal conversations while 59% disagreed. It can also be deduced from the above table shows that 45% of students agreed with the opinions that they find it easier to express yourself using Nigerian Pidgin English while 55% students disagreed. The table also shows that 36% students agreed that they use Nigerian Pidgin English more often than Standard English in daily conversations while 64% disagreed with the opinion.
Research Question two: How does the use of Nigerian Pidgin English affect students’ proficiency in Standard English?
Table 6: Students’ responses 
	S/N
	Items
	Yes
	%
	No
	%

	5.
	Do you sometimes mix Pidgin English with Standard English when speaking?
	40
	40%
	60
	60%

	6.
	Has using Pidgin English made it harder for you to speak or write correct Standard English?
	40
	40%
	60
	60%

	7.
	Do you struggle with grammar in Standard English due to frequent use of Pidgin English?
	32
	32%
	68
	68%

	8.
	Do you believe your use of Pidgin English has affected your ability to speak Standard English fluently?
	36
	36%
	64
	64%


Source: Field survey 2025
	The above table shows that 40% of the respondents’ sometimes mix Pidgin English with Standard English when speaking while 60% disagree. The same table shows that 40% of the respondents’ Pidgin English made it harder for you to speak or write correct Standard English while 60% of the respondents’ disagreed. 32% of the respondents opine that struggle with grammar in Standard English due to frequent use of Pidgin English while 68% of the respondents Indulge. 36% of the students agreed that they believe your use of Pidgin English has affected your ability to speak Standard English fluently while 64% of the students disagreed. 
Research Question Three: What impact does the frequent use of Pidgin English have on students’ academic performance?
Table 6: Responses of the students
	S/N
	Items
	Yes
	%
	No
	%

	9.
	Do you think speaking Pidgin English affects your academic performance in English Language?
	60
	60%
	40
	40%

	10.
	Have your teachers corrected you for using Pidgin English during classroom activities?
	35
	35%
	65
	65%

	11.
	Have you ever lost marks in assignments or exams because you used Pidgin English by mistake?
	45
	45%
	55
	55%

	12.
	Do you believe that frequent use of Pidgin English can reduce students' academic performance?
	65
	65%
	45
	45%


Source: Field survey, 2025
     The above table shows that 60% of the respondents attested think speaking Pidgin English affects your academic performance in English Language while 40% respondents detested. Besides 35% of the respondents agreed that their teachers corrected them for using Pidgin English during classroom activities while 65% of the respondents’ indulge in it. However, 45% of the students agreed that they ever lost marks in assignments or exams because you used Pidgin English by mistake while 55% disagreed. Lastly it shown on the table that 65% of respondent Attest believe that frequent use of Pidgin English can reduce students' academic performance while 45% detested. 
Research Question Four: How do teachers and students perceive the use of Nigerian Pidgin English in the school environment?
Table 7: Respondent’s of student    
	S/N
	Items
	Yes
	%
	No
	%

	13.
	Do your teachers discourage the use of Pidgin English in school?
	35
	35%
	65
	65%

	14.
	Do you think Pidgin English is accepted by most students in your school? 
	39
	39%
	61
	61%

	15.
	Do you think Pidgin English should be allowed in school conversations?
	45
	45%
	55
	55%

	16.
	Do some teachers themselves use Pidgin English while teaching or interacting with students?
	36
	36%
	64
	64%


 Source: Field survey, 2025	
      The above table shows that 35% of the respondents attested that teachers discourage the use of Pidgin English in school while 65% respondents detested. Besides 39% of the respondents agreed that think Pidgin English is accepted by most students in your school while 61% of the respondents’ indulge. 45% of the students agreed that think Pidgin English should be allowed in school conversations while 55% disagreed. 36% of the respondents opined that teachers themselves use Pidgin English while teaching or interacting with students while 64% of the respondents disagreed. 
Research question 5: Are there any observable benefits or disadvantages associated with the use of Pidgin English among secondary school students?
Table 8: Respondent’s of student    
	S/N
	Items
	Yes
	%
	No
	%

	17.
	Do you believe there are both advantages and disadvantages to using Pidgin English in school?
	45
	45%
	55
	55%

	18.
	Have you ever misunderstood a lesson or instruction because of the influence of Pidgin English?
	39
	39%
	61
	61%

	19.
	Do you struggle with grammar in Standard English due to frequent use of Pidgin English?
	50
	50%
	50
	50%

	20.
	Do you think using Pidgin English helps you relate better with your peers?
	36
	36%
	64
	64%


 Source: Field survey, 2025	
      The above table shows that 45% of the respondents attested believe there are both advantages and disadvantages to using Pidgin English in school while 55% respondents detested. Besides 39% of the respondents agreed that ever misunderstood a lesson or instruction because of the influence of Pidgin English while 61% of the respondents’ indulge. 50% of the students agreed that they struggle with grammar in Standard English due to frequent use of Pidgin English while 50% disagreed. 36% of the respondents opined that think using Pidgin English helps you relate better with your peers while 64% of the respondents disagreed. 


Discussion of findings 
  The responses revealed that a large number of students actively speak Pidgin English. Many of them use it frequently in their daily conversations, both within and outside the school environment. It is especially common among peers and is also used extensively on social media platforms and at home. This reflects how deeply rooted Pidgin English is in the social life of students. Most students expressed confidence in understanding Pidgin English. It appears to be more accessible and relatable to them compared to Standard English. This ease of comprehension likely contributes to its frequent use. However, this comfort with Pidgin may also contribute to the neglect of formal English usage in academic tasks.
     A notable portion of students acknowledged that some teachers use Pidgin English during classroom instruction. While this may be intended to simplify explanations or bridge understanding, it may unintentionally legitimize Pidgin as an acceptable language for academic discourse. This could reduce students’ motivation to master and use Standard English effectively. Students’ feedback showed a strong belief that regular use of Pidgin English affects their ability to speak and write correctly in Standard English. Many reported mixing Pidgin with formal English, especially in written assignments and spoken responses. This blending can interfere with correct grammar, vocabulary, sentence structure, and clarity of expression, all of which are critical in academic assessments.
     A significant number of students admitted that their frequent exposure to and use of Pidgin English sometimes affects their understanding of lessons, especially those taught in Standard English. This implies that Pidgin may hinder comprehension and cause confusion when formal academic terms and concepts are introduced in English. Furthermore, a number of students acknowledged that the use of Pidgin might be contributing to their average or low performance in English Language and related subjects. This suggests that language interference could be a factor in underachievement. Interestingly, many students, despite actively using Pidgin, believed that its use should be discouraged in school environments. This shows awareness of its negative impact on formal education. However, there also appears to be a gap between their understanding of the problem and their actual language behavior.











CHAPTER FIVE
SUMMARY, RECOMMENDATIONS AND CONCLUSION:
Introduction 
	In this chapter, which is the concluding part of this research work, a brief summary of all that is done in the previous chapters are summarized. Recommendations based on the research findings are suggested for further study. Lastly, the chapter ends with conclusion followed by references.
Summary
	This research work focuses mainly on the effect of Nigeria Pidgin English on the academic performance of some selected Secondary Schools in Ilorin South Local Government Area of Kwara State. It also profers answers to the question that have often been raised as to the suitability of the use of Pidgin in formal setting, such as schools, offices, public functions etc, as well as the effects of speaking pidgin on students’ academic performances. These results are derived from the use of questionnaires given to different respondents. Thereafter summary of the previous chapters are done. 
	To many people, pidgin as a means of communication has a low status in Nigeria. The Negative impression on its use is perhaps because of its low social relation and lack of a standard variety with conventional orthography. Despite this situation, Pidgin is one of the most widely spoken languages in the country and it is now being used in written discourse. Pidgin English is fast rising as open calls are being made among educated elites of the society. It is also being used in television and radio broadcast as well as in various revered forms of literature by several notable writers.
The study adopted a descriptive research survey types, the population involved are some selected Secondary School students in Ilorin South Local Government Area of Kwara State. A researcher self-developed questionnaire was adopted. The use of simple percentage method was employed to analyze data presented in tabular format.
	Based on the findings, it is revealed according to the opinion of the respondents that the use of Pidgin English should be discouraged, because it has not played any important roles among students. Majority says it has negative effect on their academic performance. Majority of the respondents agreed that Pidgin should not be used as the national language for Nigeria and should not be taught in both public and private school. 
Conclusion
	This research work has examined the effect of Nigeria Pidgin English on academic performance of some selected Secondary School students as the major focus. Their awareness, readiness and gender differences as regards the use of Pidgin English and its data analysis has been done.
	In view of the above, the use of Pidgin in formal setting is advised to be discouraged since it is not given a rightful recognition. It is of uttermost importance that there should be further researches on the use of Pidgin in order to ensure its standardization before it can be given the due recognition in the educational system and the whole country at large. 
Recommendations
Recommendations are made based on the findings.
1. 	It is important to mention here that in spite of the various arguments for and against Pidgin English as a means of effective communication and possible national language; there seem no near alternative to the acceptance yet. Since Pidgin is not been accepted as an official language, it should be controlled because it is eating deep into the till date, English language is standing as our official language. It is commonly used for communication, transaction, instruction, commerce and it also unites us with other countries of the world.
2. 	If Pidgin undergoes thorough and necessary processes of standardization, codification and development, it is likely to gain more prestige and win better recognition in all quarters, than English.
3. 	The researcher recommends the following ways that can aid the standardization of Pidgin English in Nigeria.
	i. 	More textbooks and written materials on Pidgin should be made available. 
ii.	Pidgin should be viewed from the standing point of lexical usage; the orthography and its phonological features should be given proper academic attention in places of higher learning. 


Suggestions for Further Studies
It is essential that further study be conducted on the use of Pidgin in order to ascertain its standardization. Similar study should be carried out in other institutions to prevent further spread of Pidgin English in formal setting, especially in educational setting.
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STUDENTS’QUESTIONNAIRE
KWARA STATE COLLEGE OF EDUCATION, ILORIN
SCHOOL OF LANGUAGES, DEPARTMENT OF ENGLISH
IMPACT OF NIGERIA PIDGIN ENGLISH ON ILORIN SOUTH SECONDARY SCHOOL STUDENTS’ USAGE OF THE STANDARD ENGLISH. 
Dear respondent;
I will like you to assist in filling the following questionnaire as regard the above topic. The topic above, being a research topic undertaken as a project work for one of the partial requirements for the fulfillment of my Professional Diploma in Education in the above institution.
	I shall be very happy as you assist me in filling these questionnaires. Note that your anonymity is guaranteed. Thanks.
								Yours faithfully,
                                                          YEKEEN KAOSARAH  

PLEASE TICK AS APPROPRIATE (  )
SECTION A; DEMOGRAPHIC DATA
NAME OF SCHOOL: ……………………………….
GENDER: MALE:  (     )   FEMALE: (   )
CLASS:	SSS 1 (     )		SSS 2 (     )		SSS 3 (     ) 
AGE: 		13-14 (     ) 		15- 16  (     ) 	17and above  (   )
SECTION B: OPERATIONAL DATA
Instruction: Please tick (✓) the option that best reflects your opinion.
Key: Yes  (   )     No  (  )

	S/N
	Items
	Yes
	No

	Q1
	Use of Nigerian Pidgin English in Daily Communication

	1.
	Do you speak Nigerian Pidgin English with your classmates during school hours? 
	
	

	2.
	Do you use Nigerian Pidgin English when talking with friends outside school?
	
	

	3.
	Do you find it easier to express yourself using Nigerian Pidgin English?
	
	

	4.
	Do you use Nigerian Pidgin English more often than Standard English in daily conversations?
	
	

	Q2
	Effect of Pidgin English on Students’ Proficiency in Standard English

	5.
	Do you sometimes mix Pidgin English with Standard English when speaking? 
	
	

	6.
	Has using Pidgin English made it harder for you to speak or write correct Standard English?
	
	

	7.
	Do you struggle with grammar in Standard English due to frequent use of Pidgin English?
	
	

	8.
	Do you believe your use of Pidgin English has affected your ability to speak Standard English fluently?
	
	

	Q3
	Impact of Frequent Use of Pidgin English on Academic Performance

	9.
	Do you think speaking Pidgin English affects your academic performance in English Language?
	
	

	10.
	Have your teachers corrected you for using Pidgin English during classroom activities?
	
	

	11.
	Have you ever lost marks in assignments or exams because you used Pidgin English by mistake?
	
	

	12.
	Do you believe that frequent use of Pidgin English can reduce students' academic performance?
	
	

	Q4
	Perception of Pidgin English in the School Environment

	13.
	Do your teachers discourage the use of Pidgin English in school?
	
	

	14.
	Do you think Pidgin English is accepted by most students in your school? 
	
	

	15.
	Do you think Pidgin English should be allowed in school conversations?
	
	

	16.
	Do some teachers themselves use Pidgin English while teaching or interacting with students?
	
	

	Q5
	Observable Benefits or Disadvantages of Using Pidgin English

	17.
	Do you believe there are both advantages and disadvantages to using Pidgin English in school?
	
	

	18.
	Have you ever misunderstood a lesson or instruction because of the influence of Pidgin English?
	
	

	19.
	Do you struggle with grammar in Standard English due to frequent use of Pidgin English?
	
	

	20.
	Do you think using Pidgin English helps you relate better with your peers?
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